
La phrase ou, plutôt , l’expression suivante est 
grammaticalement intéressante : « Daar schieten we niets 
mee op » (« Cela ne nous avance à rien »). 
On y trouve la forme verbale « schieten … MEE », provenant du verbe 
« MEESCHIETEN », dit « à particule séparable ». Quand « MEESCHIETEN » 
est conjugué, cela entraîne en néerlandais un REJET de la particule 
séparable  « MEE », derrière le complément (« niets »), à la fin de la phrase. 
Pour le phénomène du REJET du verbe (ou d’une de ses composantes 
comme une « particule séparable »), lisez notre synthèse :  
https://www.idesetautres.be/?p=ndls&mod=grammatica&smod=rejVerbes 

On y trouve aussi l’adverbe pronominal « DAARop » (correspondant à « op 
DAT »). La deuxième partie de l’adverbe pronominal fait l’objet d’un REJET 
derrière le complément (ici « niets »). Pour le phénomène du REJET du verbe, 
lisez notre synthèse en couleurs : 
https://www.idesetautres.be/?p=ndls&mod=grammatica&smod=rejVerbes 

La phrase commençant par un complément (« Daar »), cela engendre 
une INVERSION : le sujet « we » passe derrière le verbe « schieten ». 
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